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Per a totes les persones que han trobat llibertat a dins de les històries. Aquesta va per vosaltres
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Guia de personatges











FAMÍLIA ROBINSON



Richard Robinson: pare de la família i un dels fundadors de Wark’s Assegurances.


Aisha Robinson: dona d’en Richard i mare de la Freya, l’Oliver i l’Elodie.


Elodie Robinson: filla gran dels Robinson. Ha estudiat Dret a Oxford i està promesa amb en Theo Stevens.


Freya Robinson: filla adolescent dels Robinson i germana bessona de l’Oliver.


Oliver Robinson: fill dels Robinson i germà bessó de la Freya.


Theo Stevens: promès de l’Elodie Robinson.



FAMÍLIA AGARWAL



Sahib Agarwal: un dels fundadors de Wark’s Assegurances. Està casat amb la Meera Agarwal.


Meera Agarwal: dona d’en Sahib Agarwal i neta de la senyora Basu.


Indira Basu: àvia de la Meera.



FAMÍLIA HARRIS



Ruby Harris: una de les sòcies principals de Wark’s Assegurances. Estava casada amb l’Edmund Wilson i tenen un fill en comú, en Bentley. Recentment s’ha tornat a casar amb en Victor Harris.


Victor Harris: nou marit de la Ruby. No ha anat a la trobada d’empresa.


Bentley Wilson: fill de la Ruby Harris i l’Edmund Wilson. No té relació amb el seu pare i no ha anat a la trobada d’empresa.



FAMÍLIA WILSON-KINNARD



Edmund Wilson: un dels fundadors de Wark’s Assegurances. Estava casat amb la Ruby Harris, però quan en Duncan Kinnard va morir, es va mudar a Escòcia i es va acabar casant amb la seva vídua, la Nora, amb qui té una filla, la Fiona.


Nora Wilson: vídua d’en Duncan Kinnard, amb qui va tenir una filla, l’Ainsley, i actual dona de l’Edmund Wilson, amb qui té una filla, la Fiona.


Ainsley Kinnard: filla adolescent d’en Duncan Kinnard i la Nora Wilson.


Fiona Wilson: filla de l’Edmund i la Nora Wilson.


Duncan Kinnard: un dels fundadors de Wark’s Assegurances. S’encarregava de la secció d’Escòcia fins que va morir a causa d’un càncer.



SERVEI DE HIGHBURN



William Connolly: conserge en cap de l’hotel des de fa molts anys.


Eoghan Connolly: nou empleat de l’hotel i net del senyor Connolly.


Clare Walsh: cambrera de l’hotel.


Maura O’Reilly: excambrera de l’hotel.



POLICIES



Sean Mulligan: sergent de policia encarregat del cas.


Marianne Delaney: agent de policia que treballa en el cas.









Capítol 1


Fáilte


Benvinguda


La Freya no havia estat mai el que s’esperava d’ella, i quina sort.


Durant els primers anys, ho havia intentat. S’havia entaforat en els vestits de puntes que li comprava la seva mare, havia mirat de seure quieta, en silenci, no fer-se notar, no ser una molèstia, atendre a l’escola, i no ser, en cap aspecte, una persona destacable.


Havia fracassat. Si cridar l’atenció només era acceptable quan eres divina i perfecta, ella ho aconseguia ficant la pota. Si el caminar havia de ser elegant i fluid, no sabia mai on posar els peus. I si t’havies de guardar el que pensaves i ser educat amb tothom, especialment amb les persones més insuportables, havia nascut amb el do d’una llengua que es deixava anar sola i deia el que li venia de gust sense deixar-li temps per reflexionar.


I no volia reflexionar, en realitat. Si no podia ser el somni dels seus pares, només li quedava una opció.


—Freya, para de fer això amb els dits, vols?


Remugant, va ofegar un badall, encara mig adormida del viatge des de l’aeroport. S’havia posat a repicar a sota de la finestra amb els dits, com si toqués el piano. Era evident que els seus pares estaven pendents del que feia o deixava de fer. Per variar.


—Vostè perdoni —va deixar anar.


Els nervis, almenys, no eren només cosa seva. Si en Richard Robinson, el seu pare, detestava una cosa era que li capgiressin els plans, i arribar tard a la Molt Important Reunió de Balanç Anual dels Socis Fundadors de l’Empresa definitivament no era en la seva idea del que li havia d’aportar el dia. I quan en Richard Robinson estava irritat, no parava fins que ho havia contagiat a tot aquell que tenia a prop. L’única persona immune als seus canvis d’humor era l’Aisha, mare i malson particular de la Freya, que en aquell moment es mantenia impassible al seient del mig, com una muralla entre dos mars agitats.


La Freya es va quedar un moment observant-los. Els cabells fins aleshores castanys del seu pare començaven a emblanquinar-se ara que s’acostava a la cinquantena, tot i que la cabellera llisa de la mare seguia sent com sempre d’un color més fosc sense que hagués hagut de recórrer a tints. Va abaixar la mirada i va veure que tenien les mans enllaçades, amb la pell clara d’ell i la fosca d’ella en marcat contrast. Llavors es va mirar la seva pròpia mà, una barreja dels dos tons, tot i que s’acostava més al de la mare. Era l’Elodie, qui s’havia quedat el color del pare i passava més desapercebuda. L’Oliver i ella destacaven com una mosca en un pastís de casament.


—Per fi —va dir finalment el pare de la Freya, amb cara d’exasperació.


El taxi va reduir la velocitat en travessar la portalada dels terrenys de l’hotel. El pàrquing ja estava farcit de cotxes elegants amb matrícula irlandesa, que contrastaven amb el verd dels boscos i els prats que envoltaven l’edifici.


—Benvinguts! —va dir una veu esbufegant des de l’altre costat del taxi, on la porta s’havia obert—. Els estàvem espe...


—El vol s’ha endarrerit! —va exclamar el seu pare mentre sortia esperitat del vehicle—. Cinc hores! Totalment inacceptable!


La porta de la Freya també es va obrir i ella en va sortir amb tota la calma que va ser capaç de conjurar mentre sentia de fons com el pare explicava la història tràgica que els havia portat a quedar-se a l’aeroport esperant tot el matí. Es va girar de cara al cotxe, intentant no demostrar excessiva emoció, per poder observar en tota la seva esplendor l’edifici imponent on acabaven d’arribar.


El castell de Highburn.


Quan era petita, n’havia memoritzat la història i, de la mateixa manera, en coneixia cada volta, cada finestra, cada sala. Les parets de pedra grisa s’allargaven desenes de metres, i s’alçaven com espadats per acabar amb merlets o teulades de colors rogencs. Al seu voltant, camps de verd s’estenien fins a arribar a zones boscoses, ben cuidats, sense ni un bri de gespa fora de lloc. Tot i haver convertit l’edifici en un hotel, els propietaris n’havien respectat l’estil, i endinsar-s’hi era com anar enrere en el temps. Aquelles parets portaven el pes de mil històries. I la Freya s’hi sentia còmoda, entre històries. Si pogués passar la setmana explorant i perdent-se en la propietat en lloc d’assistir a actes avorrits i veure com el seu germà muntava a cavall, serien uns dies perfectes.


—Ja era hora. Si es descuiden, arribem a mig sopar.


La Freya va fer una ganyota mentre l’Oliver, que acabava de sortir del segon taxi que els havia portat de l’aeroport, es parava a una distància prudencial d’ella. S’havia posat uns pantalons curts de color cru i el seu polo preferit, que el feia semblar menys esquifit i exactament tan adinerat com era. La Freya no era persona d’apostar, però si l’haguessin obligat a fer-ho hauria jurat que l’última vegada que s’havien acostat a menys d’un metre era quan compartien úter divuit anys enrere.


—Tampoc no hauria estat malament. Una bona entrada triomfal no fa mai nosa.


L’Elodie, la germana gran, es va aturar enmig de tots dos i es va posar unes enormes ulleres de sol. Darrere d’ella, com sempre, hi anava el seu promès, en Theo Stevens, que va haver d’esquivar els dos nois joves que descarregaven les maletes per arribar on eren els altres.


—Què hi feu, aquí parats? —va preguntar en Rick des de la porta—. Contemplant el paisatge?


—Au, vinga, nois, aneu entrant —va instar-los l’Aisha, acostant-se des de darrere—. Tenim poc temps.


La Freya va mirar enrere, cap als treballadors de l’hotel, però abans que pogués saludar-los com feia de vegades (tot i que rarament li tornaven la salutació), l’Elodie la va estirar del braç i la va arrossegar cap a la recepció.


Encara que hi havia estat mil vegades, va haver de parpellejar un parell de cops per acostumar-se a la imatge de davant seu. Arreu on mirava, tot era vermell. Les cortines obertes que envoltaven les finestres, les butaques amb estampats daurats que devien estar passats de moda quan la reina Victòria va pujar al poder... Feia temps que s’havia adonat que la idea d’estètica de l’alta societat passava per agrupar tot d’objectes del mateix color i entaforar-los en una mateixa sala. I si tenien estampats lletjos, millor.


—Benvinguts! Els estàvem esperant!


La Freya va notar com es relaxava amb el so d’aquella veu. En William Connolly havia estat conserge en cap de l’hotel des que hi havien començat a anar, abans que la Freya hagués nascut, i amb els cabells ja blancs repentinats, un bigoti fi i el somriure que li accentuava encara més les arrugues de l’edat, era una alenada de familiaritat en aquell lloc generalment hostil.


—Senyor Connolly, m’alegro de veure’l! —va fer el seu pare amb aire exasperat—. Pensava que no arribaríem mai. L’avió ha sortit tard. Cinc hores! Una incidència totalment inacceptable. I ara hem arribat pràcticament a l’hora de la reunió!


El conserge el va mirar amb els seus ulls blaus que no es perdien ni un detall sense deixar de somriure i va fer que sí amb el cap.


—En aquest cas, no hi ha temps per perdre. Segueixin-me, que els acompanyaré a les seves habitacions jo mateix —va fer sortint de darrere de recepció.


—Ja era hora —va deixar anar l’Oliver entre dents.


—Una mica d’eficiència, finalment! —va exclamar en Rick abans de seguir-lo amb satisfacció.


La Freya els va deixar passar, i es va adonar que el senyor Connolly ranquejava una mica, cosa que tampoc no era estranya, amb l’edat que tenia. Li va venir un pensament terrible. Què passaria quan es jubilés i marxés d’allà? Qui l’ajudaria, a ella, a escapar-se de tant en tant?


—I vostè com està, senyor Connolly? —va preguntar la mare mentre caminaven cap a l’ascensor principal, com si li hagués llegit el pensament—. Sempre que venim els posem el castell cap per avall!


—És un plaer tenir-los aquí, que són coneguts i sabem que són bons hostes —va fer en to alegre—. Però gràcies per pre...


—Han arribat els Wilson? —va tallar-lo l’Oliver posant-se al seu costat.


L’Elodie va fer una rialleta que va convertir en tos quan l’Aisha es va girar cap a ella. El conserge va prémer el botó de l’ascensor i va respondre com si no hagués passat res.


—Aquest matí, puntualment.


L’Oliver es va posar vermell, i la Freya es va mossegar la llengua per no rebre un avís semblant al de la seva germana, que clarament tenia tota la intenció de martiritzar-lo els dies que fossin allà. Millor.


—I tu què mires? Res a comentar?


Fins que no van passar uns quants segons de silenci, la Freya no es va adonar que la seva germana li parlava a ella, amb les celles alçades i els braços encreuats. Va fer un somriure angelical per tornar-li la mirada, i va dir en un cert to de desafiament:


—I ara. Només trobo que has triat un barret molt bonic.


L’Elodie es va posar la mà a l’ala enorme d’aquella cosa horrible que portava al cap i que, de sobte, s’havia convertit en el centre de les mirades, amb cara de dubtar per primera vegada de les seves tries estilístiques. El conserge va prémer el botó del primer pis sense dir res, i les portes es van tancar amb tots a dins. Els germans discutint, en Theo callat, la mare dedicant-los mirades severes i el pare al seu món, sense adonar-se de res.


Ara sí que eren unes vacances familiars.


 


 


Les butaques dels passadissos eren vellutades, de colors terrosos, i estaven repartides en zones amples, de cara a les finestres, amb vistes sobre el llac i els camps del voltant. La Freya es va quedar un moment dreta, mirant-los, amb la sensació d’estar apartada de tot i de tothom. Ni un poble ni una casa perduda, només natura i el castell al mig. Era solitari, però de manera positiva, d’aquella que et permet respirar.


Llàstima de la companyia.


Es va asseure a la butaca que li quedava més a prop, esperant que arribessin els altres per acompanyar el seu pare a la reunió de socis. El pitjor, es va recordar, encara no havia arribat. Quan tornessin a la planta baixa, no només seria la família, la que hauria d’aguantar, sinó que s’aniria trobant el grup sencer, tot d’esnobs arrogants que no perdrien l’ocasió de retreure-li que no hi estava a l’alçada.


Va deixar descansar el seu volum llegit i rellegit de Ricard III sobre la falda i va tancar els ulls. Semblava mentida que portés tota la vida navegant en aquelles aigües i continués naufragant. I ja feia temps que ho havia acceptat, que no hi encaixava. Només li hauria agradat trobar la manera que la deixessin tranquil·la d’una vegada per totes. Això sí que hauria estat bé.


Va ser vagament conscient que apareixia la seva família, amb el pare estressat perquè feia tard, i es va deixar guiar, sense pensar gaire, mentre internament era en un altre lloc, un univers en què no se la culpava per existir.


—I per què havia de venir, jo, també? —va remugar l’Oliver mentre encreuava els braços.


—Per saludar —va fer la mare—. Per ser ben educats.


—Però si no ens deixa ni entrar a la reunió... —va queixar-se l’Elodie a continuació.


—No hi tornem —va avisar el pare, posant-se bé la corbata.


La Freya, sense dir res, va aferrar bé el seu llibre, mentre pensava que el millor que li podia passar era que seguissin discutint. Amb sort, aviat podria endinsar-se en la lectura. Shakespeare sempre la posava de bon humor.


—És que és injust! —va exclamar l’Elodie—. M’he graduat amb la millor mitjana de la meva promoció i m’han agafat en una de les firmes d’advocats més importants del país. Per què no puc aprendre dels millors? Prometo que no diré res!


—Perquè tu saps de lleis, no d’economia, i perquè és una reunió dels socis fundadors —va replicar ell—. Quan es va fundar l’empresa, que jo recordi, tu no existies.


—La Ruby no n’és fundadora —va tornar-s’hi ella.


—Ja n’hi ha prou —va fer la mare, amb calma però amb fermesa—. Aquestes coses es comenten en privat. Si la decisió està presa, ja està presa. I tu, no et repengis a la paret, que t’arrugaràs la jaqueta.


Amb un esbufec, la Freya es va apartar una passa. Es va posar a mirar al seu voltant, preguntant-se on era tota la resta de gent; especialment la senyora Basu, l’anciana del grup, amb qui solia parlar perquè era de lluny la persona més interessant de la trobada. Llavors, es va sentir una rialla a dins de la sala.


—Rick! —va exclamar una veu enrogallada que tots coneixien prou bé—. Home, ja ens pensàvem que no arribaves! Ens volies deixar amb ganes de més, eh?


Les espatlles de la Freya es van relaxar en veure l’home que s’acostava a ells amb els braços oberts, rient i mostrant aquella actitud satisfeta de les persones que tenen el món als peus i ho saben. Portava els escassos cabells foscos engominats i estilats de manera que la calvície li quedés amagada, i tot i que no es podia dir que fos convencionalment atractiu, tenia una mirada intel·ligent que captava l’atenció. L’Edmund Wilson, responsable actual de l’empresa a Escòcia, no era la seva persona preferida del món, i tothom sabia que la paraula «humilitat» no apareixia al seu diccionari. Tenint en compte la fauna que corria per allà, però, era una companyia prou decent.


—No m’ho hauria perdut per res del món, si hagués calgut hauria arribat nedant! —va respondre-li el seu pare entre riures, com si en fos capaç.


—I, com sempre, vas ben acompanyat. Si hagués tingut la teva bona vista des del principi, ara mateix no tindríem una bruixa rondant per Highburn —va sentenciar fent un cop de cap en una direcció indefinida.


Els llavis de la Freya es van corbar en un somriure abans que tingués temps de controlar-los. No va semblar que els seus pares se n’adonessin, però l’Edmund va mirar cap a ella un instant abans de centrar l’atenció en els altres. Va tornar a obrir els braços per abraçar també la mare, tot i que ella li va allargar la mà, acompanyant el gest amb un somriure elegant. La Freya va posar els ulls en blanc.


—Un plaer veure’t, Edmund —va dir l’Aisha, mentre ell li agafava la mà amb expressió contrariada—. No hi és, la Nora?


—Oh, té migranya, per variar. És a l’habitació.


—Edmund! —va exclamar l’Elodie amb simpatia, també allargant-li la mà—. Això no seria una festa sense tu. Ja coneixes en Theo, el meu promès, oi?


—I tant! —va dir ell encaixant-li la mà amb més força de la que el noi esperava i sacsejant-lo—. Vaja, nano, t’haurem de donar un bon sopar, veig!


En Theo va somriure educadament mentre durava l’encaixada, però quan es van deixar anar i després de recol·locar-se les ulleres, les seves mans van anar directes a la part inferior de l’americana, que realment li quedava enorme. Agafant-la amb tanta força que els nusos se li van posar una mica blancs, se la va estirar avall, ja fos per posar-se-la bé, pels nervis o per una combinació de totes dues coses. Afortunadament per a ell, l’atenció del senyor Wilson es va desviar cap a l’Oliver, a qui va picar l’esquena amb força.


—I aquí tenim l’hereu! Però no és el vell Edmund qui vols veure, oi? No pateixis, que l’Ainsley no trigarà a aparèixer —va fer, picant-li l’ullet, tot i que es va posar dret i es va tensar de sobte just després—. Em sembla que serà millor que entri. Ens veiem després, Rick. Aisha...


La Freya va arrufar les celles, però quan va veure qui s’acostava des del final del passadís, va entendre la seva fugida. Eren els altres dos socis: en Sahib Agarwal, encarregat de la secció d’Irlanda del Nord, i la Ruby Harris, que a part de portar l’empresa a Gal·les, comptava amb el títol d’antiga senyora d’Edmund Wilson entre els seus guardons.


O com a ella li agradava anomenar-los, la Bruixa de l’Oest amb el seu mico alat personal.


—Sahib, Ruby! Esteu esplèndids! —va exclamar el pare.


La dona va prémer els llavis en el que, en el seu univers paral·lel, potser era un somriure, i en Sahib va mantenir la seva expressió apàtica habitual. La Freya va intentar allunyar-se’n a poc a poc, però va notar la mirada de la seva mare a sobre i es va quedar clavada al lloc.


—Oliver, nano, ja m’han dit que t’han acceptat a Economia —va dir en Sahib en to neutre, mentre la Ruby mantenia aquell intent de somriure—. Enhorabona.


—Preparant-se per mantenir el prestigi del cognom Robinson! —va fer el pare amb orgull.


—I la Freya farà Dret a Oxford, com la seva germana —va explicar la mare.


A la Freya se li va tallar la respiració, i va fer un gran esforç perquè semblés que seguir els passos que li havia marcat la família era la seva gran il·lusió a la vida. Llavors, la Ruby es va avançar i va fer amb veu afectada:


—Ah, tens raó, ja veig que la feréstega domada ha decidit dignar-nos amb la seva presència.


La feréstega domada. S’havia preparat la frase a casa per insultar-la fent referències a Shakespeare? Tan avorrida era, la seva vida?


Ignorant l’atenció dels altres, la Freya va fer tan bona cara com va poder.


—És que sabia que hi series, Ruby. No podia deixar perdre l’ocasió de sentir comentaris tan aguts com els teus.


—Com està el teu nou marit, Ruby? —va fer la seva mare ràpidament abans que ningú tingués temps de res—. Des del casament que no l’hem tornat a veure!


La senyora Harris les va mirar alternativament, analitzant el posat de totes dues com si estigués decidint si tenia ganes de seguir punxant o preferia aprofitar l’escapada. Finalment, després de dedicar una última llambregada a la Freya, va fer un pas cap a l’Aisha. Immediatament, en Sahib va fer el mateix, com una ombra.


—Està perfectament, gràcies per preguntar. Això de viatjar no ho porta bé, per això s’ha quedat a casa, amb en Bentley.


Sí, segur que és això, va pensar la Freya, dubtant que la relació de la Ruby i el seu nou marit, que hauria pogut ser el seu fill, fos real.


—Sigui com sigui, hauríem d’entrar, oi? Suposo que aquell ja és a dins —va afegir la dona amb cara de fàstic.


En Sahib va fer que sí amb el cap com a única resposta, i es va apartar perquè la Ruby pogués passar.


—Que vagi bé la reunió —va dir l’Aisha amb una mirada significativa al seu marit, que, tenint en compte com els havia fet córrer, no semblava que tingués gaires ganes de ser-hi.


La Freya no es va esperar que entressin. Dissimulant tant com va poder, es va començar a allunyar fent marxa enrere pel passadís, imaginant la biblioteca del castell, on tenia previst tancar-se fins a l’hora de sopar.


—És injust —va fer l’Elodie—. Deixarà entrar abans aquest idiota que a mi.


—Eh, a qui dius idiota? —es va ofendre l’Oliver, anant cap a ella.


—A ningú —va respondre la mare, tot i que l’Elodie va moure la boca silenciosament mentre deia clarament «a tu»—. Freya, es pot saber on vas?


La Freya va fer una ganyota, just a la cantonada del passadís i a un pas de poder desaparèixer de la seva vista.


—A l’habitació. A desfer la maleta —va respondre sense parpellejar.


—Ah, no, ni parlar-ne. Hem dit que anàvem a veure l’Oliver muntar a cavall.


La Freya va fer la seva millor cara d’indignació.


—Però...


—Però res. Som una família, hem d’estar units.


Si anar a veure l’Oliver córrer d’un cantó a l’altre d’una pista sobre un pobre animal explotat l’hagués d’unir més a ell, va pensar la Freya, a hores d’ara ja serien inseparables. Tot i això, no hauria servit de res discutir. Sense deixar temps perquè l’hi tornessin a dir, es va esmunyir entre els seus germans per anar cap a la sortida, esperant poder trobar un racó tranquil.









Capítol 2


Feis


Festa, celebració (o competició)


Mentre anava de camí cap a les quadres, la Freya va decidir que ja estava totalment farta de la seva família, d’aquella trobada i de tota la gent que s’hi reunia.


—Ànims, només et queda una setmana —li va dir l’Elodie després d’un discurs avorrit de la mare sobre donar suport a la família, com si a ella n’hi donés algú.


L’Elodie es va posar a riure i es va agafar de bracet d’en Theo, buscant un lloc amb bona vista. La Freya la va ignorar i va triar un banc que estava prou apartat del circuit. Amb un sospir, es va asseure i va obrir el llibre. Almenys, sabia que Ricard l’entendria, amb tot allò de ser l’incomprès de la família i tal. Potser posar-se a matar gent per venjar-se’n era una mica extrem, però no podia evitar empatitzar amb l’home.


Aviat va ser lluny. Lluny de les quadres, de Highburn, d’Irlanda; en un món de punyalades per l’esquena sota el sol de York. I alhora, va ser en un escenari, sentint la fusta sota els peus, el vestuari medieval a la pell, l’atenció del públic en la seva persona, aquell coneixement que amb una paraula o un gest podia fer riure o plorar, que tenia les emocions dels que la miraven a la mà, la sensació de poder, de casa, de llibertat, de...


Una nostàlgia terrible la va atacar i va haver de fer una pausa. Perquè havia estat precisament abans de l’estrena d’aquella obra, que el seu professor de teatre li havia fet la pregunta que ho havia capgirat tot. Freya, t’has plantejat estudiar teatre, l’any que ve?; com si fos una opció. Com si ella no fos ella, com si visqués en un altre univers en què tenia llibertat de triar.


Aquell dia, però, en arribar a casa de l’estrena, que la seva família (per variar) no havia anat a veure, havia intentat treure el tema. S’havien posat a riure. Per això, quan s’havien obert les preinscripcions a la universitat, no només s’havia apuntat per fer Dret a Oxford, sinó que, en quedar-se sola, havia omplert la petició de Teatre a Dublín, universitat on havia estudiat el seu professor i que no tenia absolutament cap relació amb la seva família.


El termini de confirmació de la plaça s’acabava aquell diumenge, i encara no en tenia notícies.


Dos dies i mig. Dos dies i mig per saber si tindria l’escapada que havia desitjat durant tants anys o si no li quedaria cap altre remei que seguir els passos de la família. A Oxford, com era d’esperar, ja li havien confirmat la plaça: entre l’expedient impecable que tenia i el seu cognom, les portes se li havien obert des del principi. A Dublín, en canvi... Havia aconseguit no pensar-hi gaire, durant l’estiu, però no era idiota, i sabia que se li esgotaven les oportunitats.


Va mirar el mòbil un segon, per si de cas hi havia alguna novetat, però en no veure res va tornar a centrar-se en el llibre. Just llavors, l’Oliver va fer un crit per saludar algú.


Oh, la que faltava.


—Ainsley, estimada, quina alegria veure’t! —va exclamar la seva mare, i la Freya es va plantejar seriosament anar cap al bosc i desaparèixer.


Amb un somriure impecable, l’Ainsley Kinnard va acostar-se amb la seva postura perfecta, i el vestidet rosa perfecte, i els cabells llisos i pèl-rojos perfectes que li queien com una cascada per l’esquena. Anava seguida de la seva germana petita, la Fiona, que s’amagava darrere d’ella en silenci. L’Oliver va baixar ràpidament del cavall i s’hi va apropar amb passes ràpides, posant-se vermell.


L’Ainsley Kinnard sempre havia estat exactament el que s’esperava d’ella, i quin avorriment.


—Espero que hagueu arribat bé, tot i els contratemps! —va dir ella mentre donava la mà a tothom, aturant-se un segon més amb l’Oliver—. Fiona, digues hola.


La nena va fer un bot i va allargar la mà immediatament.


—Bona tarda, senyora Robinson —va fer amb una veu aguda.


Com sempre, la Freya va sorprendre’s de sentir els accents marcadament escocesos de les dues germanes, que no casaven gens amb la seva aparença fina i delicada. Va observar com tots se saludaven, i com apareixia un somriure d’orella a orella a la cara de l’Oliver. Mentrestant, es va mantenir apartada, intentant no fer gaire soroll, per si tenia sort i s’oblidaven d’ella.


—M’encanta el teu barret —va dir l’Ainsley a l’Elodie—. Fa dies que penso que me n’he de comprar un, d’aquests.


—T’ho recomano totalment —va respondre ella—. I tu portes un vestit fabulós!


—Oh, ja saps, he d’aprofitar, que a l’internat hem d’anar sempre amb aquells uniformes horribles! Has vist el collaret a joc que m’ha regalat l’Edmund? És una monada!


—Freya, no penses saludar?


La Freya es va redreçar automàticament en sentir la veu de la mare. Va creuar la mirada amb els ulls verds felins de l’Ainsley i s’hi va acostar, tot i que cap de les dues no va allargar la mà.


—Freya —la va saludar ella amb un cop de cap sec.


—Ainsley —va respondre, i allò va ser tot abans que l’Oliver es posés a flirtejar amb la noia.


—Contenta? —va preguntar la Freya a la mare, parlant fluix.


—Ho estaria més si intentessis ser amable.


—Sí, perquè la culpa ha de ser meva automàticament, oi?


—L’important és actuar bé, és igual què facin...


—...els altres, ja, ja. Almenys, no m’he ficat amb ella.


La Freya es va girar abans que pogués respondre-li. La veritat era que, feia bastants anys, havien decidit que el millor era ignorar-se. No tenien res en comú. De fet, l’Ainsley era exactament allò que ella havia lluitat per no ser, cosa que convertia la Freya en exactament allò que l’escocesa odiava.


—Fiona, on vas? —va dir l’Ainsley, i la Freya es va adonar que la nena havia començat a apartar-se.


—Us volia deixar tranquils —va respondre, fluixet—. Vols dir que no podria tornar al castell amb...?


—No —va fer la noia ràpidament—. Ara no toca. I posa’t dreta.


La Fiona va fer cara de decepció, però va arreglar la postura immediatament, com si fos un robot.


—Us voleu quedar una estona a veure com munto? —va oferir l’Oliver amb el mateix somriure que no li marxava de la cara.


—És clar —va respondre l’Ainsley—. Ens asseurem amb l’Elodie.


L’Elodie va fer cara de triomf immediatament, probablement amb ganes d’interrogar la noia sobre la seva història amb l’Oliver.


—Bona idea. Freya, vine amb nosaltres —va dir la mare.


Podia dir que ningú no la volia, allà, que estarien més tranquils si ella no hi era. Podia dir que ja havia fet cas pujant a les quadres, que la deixés respirar una mica. Podia dir mil coses, però cap no hauria servit de res. Per això, va assegurar-se de fer mala cara mentre els seguia i s’asseia al costat d’en Theo, amb el llibre tancat, per veure com el seu germà feia voltes sense anar enlloc.


 


 


El vestit del sopar estava estirat al llit, mentre que la resta de l’equipatge havia quedat repartida de qualsevol manera per l’habitació. Seguint l’estètica general de l’establiment, tot era del mateix estampat verd fosc kitsch, i predominava a l’ambient una olor exagerada de flors que venia del gerro de sobre el tocador. A banda del lavabo, a les parets de la dreta i l’esquerra del llit hi havia dues portes: una que comunicava l’habitació amb la d’en Theo (perquè evidentment el feien dormir en una habitació diferent de la de l’Elodie, no fos cas) i l’altra, amb la de l’Oliver.


La Freya va sospirar, fastiguejada. Per alguna raó que era incapaç d’entendre, els seus pares s’entestaven a agafar-los habitacions comunicades a cada hotel que anaven. A més a més, per si no fos prou desgràcia, li havia tocat estar al mig. Almenys, no creia que en Theo la molestés. L’Oliver ja era un altre tema.


Va enfocar la mirada al vestit, que li havia comprat la mare. El color porpra no era lleig ni estrident, punt positiu. Les puntes i blondes, horribles, però haurien pogut ser pitjors. El problema real eren els tirants, que a part de ser la crònica d’una grip anunciada, la farien semblar un armari de color lila al costat de l’Ainsley. Per sort, tenia la solució perfecta.


Va remenar tot el desgavell de roba fins que les seves mans van topar amb la jaqueta de cuir. Oh, segur que la seva mare n’estaria encantada.


Quan es va trobar davant del mirall amb el vestuari al complet, es va donar per satisfeta i va remenar la bossa de mà per recuperar el pin de color blau que li havia donat el pare abans de pujar a l’avió. Hi havia el logo de Wark’s Assegurances, juntament amb les sigles VIP, i assenyalava els membres de les famílies dels fundadors, Wilson, Agarwal, Robinson i Kinnard. Els quatre socis s’havien conegut a la universitat mentre estudiaven Finances, i havien creat l’empresa amb el capital de què ja disposaven gràcies a les seves famílies, encarregant-se cadascun d’ells d’una zona del Regne Unit. Després de la mort d’en Duncan Kinnard ja feia més de deu anys, s’havien hagut de reorganitzar, i amb els anys els socis i peixos grossos havien augmentat, però encara que anaven tots a Highburn cada agost, la Freya rarament havia vist que es barregessin amb els socis principals.


El tic-tac del rellotge li va recordar que si no era a fora aviat es posaria en problemes, i va afanyar-se a agafar la capseta que havia robat del necesser de la seva mare. Va somriure mentre la desava a la bossa, sabent que si jugava bé les seves cartes, aconseguiria posar la Ruby al seu lloc. Només calia paciència i atenció.


Va fer una última mirada al seu voltant, per veure si es deixava res, i es va aturar a la tauleta de nit, on havia deixat el llibre. Per molta ràbia que li fes, s’havia de quedar allà.


Va revisar el mòbil un darrer cop i va sortir al passadís. En Theo i l’Elodie ja s’hi esperaven. Anaven a joc, amb el vestit d’ella i la corbata d’ell del mateix to turquesa, i estaven somrient, parlant i clarament aliens a res que no fos la seva conversa. La Freya va notar una punxada d’enveja. Es va preguntar com devia ser que algú t’estimés tant. A jutjar pels llibres, semblava bonic.


 


 


En veure la Freya al passadís, la mirada de l’Elodie es va endurir a l’instant. Va quedar-se un moment parada, empetitint els ulls i mirant en la seva direcció.


—Es pot saber qui t’ha dit que aquesta jaqueta és acceptable per a un sopar?


Bingo.


—Un sopar? —va respondre ràpidament—. Oh, perdona, pensava que anàvem a un concurs de llançar ganivets, i només volia una mica de protecció extra per a la meva esquena.


L’Elodie va obrir la boca, indignada, però el soroll d’una porta uns metres més enllà del passadís va salvar la Freya del discurset. Si l’Elodie volia que tinguessin una bona opinió d’ella, endavant. A la Freya no li podria ser més igual, tot plegat.


—Vinga, vinga, que farem tard! —va exclamar el pare com si no fos ell l’últim que havia arribat—. I l’Oliver? On és?


—No ha sortit, encara —va fer la Freya, contenta que l’atenció no se centrés en ella.


La mare es va girar cap a ella tan bon punt la va sentir parlar, i es va aturar un moment amb una expressió neutra a la cara. Tot i que l’estómac se li havia remogut una mica, la Freya li va aguantar la mirada. Finalment, l’Aisha va decidir passar a una altra cosa i va anar a trucar a la porta de l’Oliver.


—Oliver! Surt, que és hora de baixar!


Es va sentir el grinyol d’un llit dins de l’habitació; evidentment, el nen meravelles havia decidit fer una capcinada mentre esperava que l’avisessin. Al cap d’uns segons llargs, la porta es va obrir i en va sortir l’Oliver, repentinat i portant la seva americana preferida, que combinava amb el blau del pin de Wark’s.


—Estava a punt —va dir amb la galta vermella d’estar repenjada al coixí.


—Molt bonic, però vine aquí, que portes l’americana rebregada d’estar estirat —va respondre la mare, acostant-se-li.


L’altra galta de l’Oliver es va posar a joc amb la del coixí, i la Freya va començar a riure. Ja li estava bé.


—I tu no riguis tant, que ja parlarem després —va sentenciar la mare.


La rialla de la Freya es va aturar automàticament, i l’Oliver va generar un somriure satisfet sense perdre l’envermelliment de la cara. Semblava, però, que el pare no havia percebut la tensió, perquè va encreuar els braços allà on era i va deixar anar:


—I doncs, què esperem? Anem tirant, no?


 


 


Quan van arribar al menjador principal de Highburn, la Freya va tenir la sensació que s’acabava de submergir en un oceà corporatiu. Les taules ja estaven parades amb estovalles d’un estampat blau fosc elegant, exactament del mateix to que el color de l’empresa. Tot estava ben ordenat, simètric, cap objecte fora de lloc. Una dotzena de cambrers passejaven amb aparent calma acabant d’ultimar detalls, com si fessin una coreografia.


L’escena hauria estat prou plàcida si no hagués estat per l’acumulació de gent que hi havia al final del menjador, repartida clarament en dos grups, el dels fundadors i..., bé, la resta. La Freya es va quedar un moment mirant cap als primers, buscant la senyora Basu, però semblava que encara no havia arribat, i va decidir fer un tomb.


Passejant entre les taules del sopar, relativament allunyada del lloc on la majoria de convidats s’agrupaven, va poder respirar amb una mica més de tranquil·litat. Les converses de la multitud sonaven de fons, tot i que de tant en tant alguna veu sobresortia per damunt del brunzit.


Va esquivar un parell de cambrers carregats de plats i va començar a fixar-se en les targetes que hi havia al costat dels gots, buscant el seu nom. Una conversa que sonava més a prop que el soroll general la va distreure un moment, i es va adonar que un cambrer en renyava un altre sobre la col·locació dels plats que acabava de deixar. La Freya va seguir el seu trajecte, vigilant què tocava per no posar ningú en problemes, fins que va trobar el seu lloc. El que li va cridar l’atenció, però, no va ser pas el fet que l’haguessin posat al costat de l’Oliver, tot i que, com sempre, havien demanat explícitament que no fos així. Era la forquilla torta, que semblava que intentés escapar-se de la monotonia.


No podia dir que no l’entengués.


—Perdó —va fer una veu de noi, clarament irlandès, darrere d’ella—. La dec haver mogut quan m’allunyava... Oh, hola.


La Freya va reconèixer el cambrer que havien renyat un minut abans, que devia tenir més o menys la seva edat. Tenia la pell molt blanca i els cabells negres repentinats, tot i que alguns rínxols rebels havien decidit que no serien sotmesos a la tirania de la gomina i començaven a escapar-se. No sabia qui era, però hi havia alguna cosa en ell que li resultava familiar.


—Ens coneixem? —va preguntar la Freya.


—No, no —va respondre ell ràpidament—. No ens podem conèixer. Soc nou. Perdó. És que encara no m’he acostumat a... tot. Ja ho arreglo.


La Freya es va apartar per deixar que fes la seva feina, i va veure com recollia els braços i estava a punt de ficar-se les mans a les butxaques, corregint-se a l’últim moment. Va somriure. Veure que hi havia algú més que estava incòmode la deixava més tranquil·la.


—No passa res —es va afanyar a dir, esperant que el noi no es posés en gaires problemes per un trist cobert—. No puc parlar per tothom, però a mi no em podria importar menys una forquilla fora de lloc. Em dic Freya, per cert.


Li va allargar la mà, contenta que per fi algun treballador de l’hotel li dirigís la paraula i sentint un lligam amb el pobre cambrer, que també era víctima de l’etiqueta. Ell va fer un petit somriure i va dubtar un moment, però finalment es va quedar quiet.


—Gràcies per l’amabilitat. Necessita res més, senyoreta?


Parpellejant ràpidament, la Freya va apartar el braç, confosa, i va mirar a terra. Una sensació desagradablement familiar la va atacar. Que no encaixava entre la fauna de l’empresa era evident, i tothom ho sabia. El problema era que tampoc no tenia lloc entre la resta. Massa poc per a uns, massa per als altres.


—No res, gràcies —va murmurar, desitjant que la conversa s’acabés aviat.


—El meu supervisor em fae senyals. —Almenys, tenia la decència de donar-li una via d’escapada—. Bé, espero que li agradi el sopar. Per a qualsevol cosa, ja sap on trobar-nos.


El noi va marxar en direcció a la cuina sense mirar enrere, i la Freya aviat es va trobar sola. Va esbufegar, fent-se creus del ridícul que acabava de fer, però es va obligar a tirar endavant. Aviat va aconseguir concentrar-se i canviar de xip. Va passar de llarg la taula dels fills, on el seu cartellet seguia al costat del de l’Oliver, i va analitzar els noms dels adults fins a trobar el de la Ruby. Tot mirant la multitud, que seguia distreta i no li parava la més petita atenció, es va acotar i va desaparèixer sota la taula.


Va notar com els batecs del cor se li acceleraven. Es va acostar a la cadira més propera, i va ficar la mà a la bossa per buscar la capseta que havia agafat del necesser de la seva mare, atenta a qualsevol soroll.


La va obrir i va deixar al descobert una mena de maquillatge en pols de color torrat, que no tenia del tot clar per a què servia, però que quedaria fantàstic amb el vestit de la Ruby. Ràpidament, el va escampar per la cadira fins que li va semblar que n’hi havia una bona capa.


En el moment que estava a punt de sortir, però, va sentir clarament la veu del seu pare a pocs metres i el va veure entrant des de la porta de fora en direcció a ella, a mitja conversa amb en Sahib. Amb pocs segons per reaccionar, es va tirar enrere per quedar amagada darrere de les estovalles altre cop.


—Jo només dic —va fer en Sahib, bastant a prop— que seria una inversió beneficiosa.


—I jo què vols que hi faci? —va respondre el pare—. Ja sé que la Ruby fa temps que hi va al darrere, però una despesa com aquesta requereix l’aprovació de tots els socis. I no és amb mi, amb qui hauries d’estar parlant, si el que vols és que tiri endavant.


—És clar, perquè l’Edmund sempre m’ha fet molt de cas, a mi —va respondre el soci amb una tírria a la veu que la Freya no li havia sentit mai—. Vosaltres dos teniu les seccions més grans, i no us cal renovar, però a Gal·les i Irlanda del Nord ens ofeguem, amb la competència. Necessitem invertir-hi, o ens quedarem sense clients.


—Si us quedeu sense clients, potser no és senyal que faltin diners, sinó que no esteu fent gaire bé la vostra feina.


El to dur del seu pare va quedar-se clavat a la ment de la Freya, que s’estava quieta sota la taula amb els ulls molt oberts. L’havia sentit ser taxatiu diverses vegades, però mai amb aquella contundència. Es va fer el silenci entre ells, i tot i que la sala estava plena de bullici, s’haurien sentit els passos d’una formiga passejant per terra.


—Sones com l’Edmund —va deixar anar en Sahib amb tot el retret del món.


—No em diguis això —va saltar el seu pare immediatament.


—Doncs tu no parlis com ell.


Es va sentir un sospir, que la Freya no va ser capaç de determinar qui havia deixat anar.


—Crec que sobrevalores la meva influència —va dir finalment el seu pare, més calmat—. Si se li ha ficat una cosa entre cella i cella, ningú no l’hi podrà treure del cap.


—I què se suposa que hem de fer, doncs? Deixar que les nostres seccions s’enfonsin? —Es va tornar a fer un silenci llarg—. Ja ho veig. Gràcies per ser tan clar, soci.


Després de remarcar l’última paraula, en Sahib va allunyar-se d’allà. Al cap d’uns segons, quan la Freya va sentir que el seu pare es començava a moure, va sortir de sota la taula amb el cor que li anava a mil. Va mirar cap a la multitud i va veure com en Sahib parlava amb la Ruby fent cara d’amargat, que ella de seguida va replicar. Els estava bé. Al final, si aquells dos no estaven contents, era un bon dia per a ella.


—Freya? Es pot saber d’on surts?


La Freya es va girar i va veure el pare repenjat a la taula. Merda. En sentir els seus passos, havia pensat que s’allunyava, però no ho havia comprovat.


Va analitzar la seva expressió, que no acabava de representar l’home que havia sentit parlar feia uns segons, però que mostrava un punt més de duresa i tensió del que estava acostumada a veure-hi. Tenia dues opcions: confessar la veritat o fer veure que s’havia amagat per alguna altra cosa, i quedava clar quin era el mal menor.


—M’han tornat a posar al costat de l’Oliver! —va exclamar, agafant els seus dos cartellets com si els intentés canviar i exagerant una mica la irritació—. Per què us entesteu a ajuntar-nos, si no ens aguantem?


L’esbufec del pare va ser la confirmació que la seva estratègia havia funcionat. Ser una molèstia i posar-los nerviosos: aquesta era la seva especialitat, com no paraven de fer-l’hi notar.


—Almenys, ja saps d’on et ve la tossuderia —va fer ell acostant-se a la Freya i prenent-li els cartellets de les mans amb un moviment brusc—. No podries comportar-te? Avui no tinc temps per a les teves històries.


Sense dir res, la Freya va agafar fort la tira de la bossa que portava penjada de l’espatlla. No era agradable, però havia aguantat coses pitjors. El seu pare es va girar d’esquena, es va acostar a una cambrera de mitjana edat i li va allargar els cartellets blaus mentre feia que no amb el cap, decebut.


Com sempre.









Capítol 3


Taoiseach


Líder, cap, dirigent


La Freya va tallar l’ànec del seu plat descarregant tota la mala lluna que portava a sobre després de sentir el relat de les vacances de l’Ainsley a Singapur. L’Oliver, és clar, havia fet veure que escoltava tots els detalls de la història de la senyoreta perfecta, encara que en realitat només esperava el moment de parlar de si mateix.


—Doncs nosaltres vam anar al llac de Como —va fer finalment—. Després de tot el curs treballant, era totalment necessari desconnectar uns quants dies. Segur que a l’internat també et tenen tot el dia explotada.


Treballant, deia, com si sabés el que era.


—Tampoc no n’hi ha per a tant —va respondre la noia—. Només em sap greu estar allunyada de la família tant de temps, però per la resta...


La mirada de l’Ainsley es va desviar cap a la seva germana, la Fiona, que tenia asseguda al costat, movent un tros d’ànec amunt i avall del plat amb la forquilla. Quan la nena es va adonar que l’observaven, va punxar-lo i se’l va posar a la boca abans que ningú no li pogués retreure res.


—Tens raó, deu estar bé, estudiar en un lloc tan exclusiu. És molt fàcil trobar bones companyies —va dir l’Oliver sense adonar-se de res—. Jo em moro de ganes de començar Economia d’aquí uns dies, sobretot per això. I tu, saps què vols fer quan acabis?


La Freya es va haver de mossegar la llengua. Com si importés el més mínim, el que estudiés l’Ainsley a la universitat. Total, per què, per ser la dona trofeu de l’Oliver i no haver de treballar mai més? Encara recordava el dia que havia descobert que la seva mare, en realitat, havia estat farmacèutica abans de convertir-se en la senyora de Richard Robinson. Una immigrant egípcia de segona generació amb una carrera de prestigi, i mira de què li havia servit. Si no fos perquè l’Ainsley semblava tan conforme amb el pla que li havien donat prefabricat, li hauria fet fins i tot una mica de llàstima.


—Richmond és el millor barri de Londres, diguin el que diguin —explicava l’Oliver a l’Ainsley mentrestant—. El centre està inundat de turistes i pisos. Richmond és tranquil, i hi pots tenir una bona casa. És el millor per a les famílies.


—M’hi hauràs de convidar, algun dia —va respondre l’Ainsley, coqueta.


Un soroll seguit d’una rialla estrident va captar l’atenció de la Freya, que va agrair la distracció. A la taula dels socis, un Edmund amb més de dues copes a sobre estava mig penjat de la cadira com si n’hagués estat a punt de caure, i reia com si això li semblés la cosa més graciosa del món. La Ruby el mirava amb cara de menyspreu des del seu lloc, amb la Nora, dona actual de l’Edmund i mare de l’Ainsley, al mig de tots dos, removent-se incòmoda al seu seient i amb cara de voler ser a qualsevol lloc menys allà.


Mira, ja n’eren dues.


La Freya va posar la mà a la butxaca per agafar el mòbil i mirar l’hora. Pràcticament les vuit i, ja que hi era, cap correu nou a les notificacions. Va tornar a mirar el centre de la sala, sospirant i desitjant més que mai poder fer passar el temps ràpidament. Mentrestant, el seu pare intentava convèncer l’Edmund que es quedés assegut, i tothom semblava decidit a fer veure que no s’adonava de res.


—T’encantaria —va assegurar l’Oliver—. Sé que no has viscut mai a la ciutat, però Richmond-Upon-Thames és ideal.


L’Elodie va deixar anar una rialleta gairebé imperceptible des de l’altre costat de la Freya. Havia estat callada durant tot el sopar, molt interessada a escoltar la conversa del seu germà.


Tan bon punt va haver menjat l’últim tros d’ànec, la Freya va mirar cap a la taula dels socis. La seva mare semblava distreta per una conversa amb la senyora Basu i la seva neta, la Meera Agarwal, que tenia el marit, en Sahib, a l’altre costat. Ell estava girat cap a la Ruby, que li parava una atenció relativa, i es dedicava sobretot a mirar malament el seu exmarit, mentre la Nora seguia amb cara d’amargada.


Just quan pensava que era un bon moment per aixecar-se i passejar, l’Edmund es va posar dret amb una copa a la mà i hi va començar a clavar cops de manera barroera amb una cullereta.


—Molt bé, molt bé, així m’agrada, que m’escolteu.


La Freya va notar com tot el seu entorn es tensava mentre es feia el silenci al menjador sencer, més enllà de la zona VIP on es trobaven les seves dues taules. Va pensar que potser algú l’aturaria, però fos per por o per vergonya, el van deixar seguir.


—Vull fer un brindis, un brindis per als meus socis! Per començar, en Rick —va dir, mirant cap al pare de la Freya, que va fer un somriure tens—. Rick, ja sé que el teu amic de l’ànima era en Duncan, però has resultat un col·laborador fantàstic, des que ell no hi és. Allà on sigui, li he de donar les gràcies que et deixés lliure per a mi.


L’Ainsley es va remoure a la seva cadira, mirant la seva mare, que havia passat a una expressió neutra, com si s’hagués desconnectat per no sentir-ho. Instint de supervivència, i aquestes coses.


—I en Sahib..., ah, en Sahib, un home d’empresa, i tant... Tot i que ja podries fer-li una mica més de cas a la teva dona, que encara pensarà que li fas el salt amb la Ruby, tant de llepar-li el cul! Potser és per això, que no et rendeix, Meera... Jo que em pensava que era per tot el picant que mengeu la teva gent. Però bé, no és culpa teva, no ser anglès. Un brindis per tu.


La Freya va recordar-se a si mateixa que havia de respirar. Va esperar que en Sahib s’aixequés i es llancés a sobre de l’Edmund, però semblava que tothom s’hagués quedat congelat.


—I per acabar, és clar, no em puc oblidar de la Ruby! Ah, Ruby, Ruby..., no et pensis que referent a tu tot és negatiu, i ara. Puc dir, sense cap mena de dubte, que la millor decisió de la meva vida va ser deixar-te. Brindaria pel teu nou marit, però entre que no és aquí i ni tan sols sé si té edat de beure, el deixarem fora de l’equació. Per tant, un brindis... per tu, sola, com sempre.


L’Edmund va aixecar la copa i se la va acostar als llavis, buidant-ne ràpidament el contingut. Quan es va adonar que tothom s’havia quedat quiet, va arrufar les celles i va mirar en direcció a la cuina.


—Ningú no em reomplirà la copa? —va dir, aixecant-la—. És que en aquest lloc hi ha mai algú pendent de cobrir les teves necessitats?


Un cambrer es va començar a moure, i va ser com si hagués trencat un encanteri. Un murmuri general va sorgir a les taules dels socis secundaris, i la resta de treballadors es van posar a caminar ràpidament entre els comensals, oferint-los qualsevol cosa que els pogués distreure del que acabava de passar. A la zona VIP, però, encara hi regnava el silenci.


Al cap d’uns segons, un cert moviment a la taula principal va tornar a cridar l’atenció de la Freya, que va mirar cap allà just a temps per veure com en Sahib s’aixecava del seu seient i començava a desfilar cap a la porta. Quan va haver sortit, la seva dona va creuar dues paraules amb la seva àvia, la senyora Basu, abans de seguir-lo, i la Ruby els va anar al darrere poc després.


La sala sencera va agafar aire sonorament. Perquè darrere del vestit vermell elegant de la Ruby, on la tela setinada hauria hagut de seguir llisa i brillant, hi havia una taca marró tan perfectament col·locada que fins i tot la Freya es va sorprendre. En aquell moment, però, ni tan sols va tenir ganes de riure. Va veure com la Ruby posava una expressió de fúria, i com acabava desapareixent de manera definitiva darrere d’en Sahib i la Meera.


Clarament, cap d’ells no tornaria per les postres.


—Què passa? —va preguntar l’Oliver, que aparentment no trobava tan greu com la resta el que acabava de passar—. Ainsley?


Però la noia no l’escoltava, perquè estava mirant cap a la seva mare. Amb un petit cop de cap de la Nora, l’Ainsley es va posar dreta i va agafar la seva germana del braç perquè fes el mateix.


—M’ha agradat molt parlar amb tu, Oliver, però he d’acompanyar la meva mare a l’habitació. Ens veiem demà, oi?


—Però... No vols postres? Falten les postres! —va respondre ell, confós.


—Un altre dia —va dir ella amb un somriure—. Bona nit, Oliver.


Sense perdre el temps i arrossegant la Fiona darrere seu, l’Ainsley va passar a recollir la seva mare, i van sortir totes tres en pack. L’Oliver es va repenjar a la cadira, perdent el posat un moment, mentre mirava com els seus pares també s’aixecaven i anaven a un racó a parlar.
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